Orange Center School District

3530 S. Cherry Ave e Fresno, California 93706 e (559)237-0437 e Fax (559)237-9380

Terry M. Hirschfield, Superintendent

October 4, 2024

Dear Parents:

Now that our foggy weather is around the corner, we would like to remind you of our foggy day bus
schedules.

Please watch T.V. channel 18 or listen to AM Radio KMJ 580 on your radio, beginning at 6:30 a.m. to find
out if a foggy day has been called.

PLAN “A” —2 hour bus delay - Students will be picked up 2 hours later than their usual time.
PLAN “B” — 3 hour bus delay - Students will be picked up 3 hours later than their usual time.
PLAN “C” — buses are cancelled

On days when a foggy day schedule has been called, classes will begin at the regular time, buses however,
will be delayed. If you would like to bring your child to school at the regular time and it is safe to do so,
the school will be open. Students attendance will not be negatively impacted (tardies) on days when foggy
day schedules are called.

Sincerely,

Jm? Wnbd/alh//

Mrs. Terry M. Hirschfield
District Superintendent

Board of Trustees: Panfilo Cerrillo, President
Veronica Salazar, Vice President e Rosa DePew, Clerk e Ernestine Gonzalez, Member e Melinda Moralez, Member



Orange Center School District

3530 S. Cherry Ave e Fresno, California 93706 e (559)237-0437 e Fax (559)237-9380

Terry M. Hirschfield, Superintendent

4 de octubre de 2024

Estimados padres:

Ahora que nuestro clima con neblina esta cerca, nos gustaria recordarles nuestros horarios de autobuses
para los dias con neblina.

Mire el canal 18 de television o escuche AM Radio KMJ 580 en su radio, a partir de las 6:30 a. m. para
saber si se ha anunciado un dia de neblina.

PLAN “A” — Retraso de 2 horas en el autobus - Los estudiantes seran recogidos 2 horas mas tarde de su
horario habitual.

PLAN “B” — Retraso de 3 horas en el autobts - Los estudiantes seran recogidos 3 horas mas tarde de su
horario habitual.

PLAN “C” — se cancelan autobuses

En los dias en que se haya convocado un horario de dia con neblina, las clases comenzaran en el horario
habitual, sin embargo, los autobuses se retrasaran. Si desea traer a su hijo a la escuela segura en la hora
habitual y es seguro hacerlo, estaremos aqui para aceptarlos. Los estudiantes no se veran afectados
negativamente (llegadas tarde) en dias en los que se convocan horarios de dias con neblina.

Atentamente,

Sra. Terry M. Hirschfield
Superintendente del Distrito

Board of Trustees: Ernestine Gonzalez, President

Melinda Moralez, Vice President e Veronica Salazar, Clerk e Panfilo Cerrillo, Member e Rosa DePew, Member



